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第十课

“提高自己”
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1.提高

2.改天

3.反问

4.操作

5.程序

6.听从

7.从此

8.刮目相看
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9.担当

10.升职

11.秀丽

12.称职

13.补足

14.充实

15.君子报仇，十年不晚
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1.提高（v）
用法：表使位置、程度、水平、数量、质量等方面比原来高。

用于抽象较多。

提高 + n

如：提高标准/修养/素质/品质

例句：

• 熟练使用办公软件，能够提高工作效率。

• 提高产品质量，是获得用户信任的重要途经之一。

• 我们要不断学习知识，不断提高自己的各方面能力。
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2. 改天（adv）
用法：表以后的某一天

（距离说话时不远的一天）
例句：
今天我有事，改天我请你吃饭。
如果你很忙的话，我们可以改天再约。
改天我顺便去你那喝茶。



3. 反问（v）
用法：
1。表反过来对提问问题的人发问。
2。表用疑问的语气表达与字面相反的意义。

例句：

• 她问男朋友说：“你为什么要这么做？”

没想到男朋友反问她道：“你认为我为什么要这么做？”

• 他反问我说：“你有钱吗”

• 这个句子是反问句。
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4. 操作（v）

用法：表按照一定的程序和技术要求进行活动或者工作。

如：操作方法/流程/步骤/系统

例句：

• 说明书上有操作方法，你按照说明书操作就可以的。

• 他已经能够熟练地操作工厂里的机器了。

• 我现在已基本掌握了烹调川菜的操作步骤。
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5.程序（n）

用法：表事情进行的先后次序。
……程序

如：下载/诉讼/法律程序
例句：

• 这个项目必须按照工作程序进行。

• 我们的会议正在按照会议程序正常进行。

• 如果你要继续这样做，我们将按照法律程序向你提起诉讼。
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6.听从（v）

用法：表依照别人的意思行动。

如：听从指挥/安排/建议/劝告

例句：

• 军人必须服从命令，听从指挥。

• 同学们还是一如既往地听从老师的安排。

• 你可以选择听从我的建议，也可以不听，决定权在你手中。
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7.从此（adv）
用法：表从这个时候起。

通常放句首，从此 +句子

例句：

• 从此，我也拥有自己的房子了。

• 从此，山区人民告别了贫穷,走上富裕道路。

• 从此，我们两人成为了好朋友。
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8.刮目相看
含义：意思是指别人已有进步，不能再用老眼光去看待，要用新的眼光来看待。

ผิดหูผิดตา/ผิดสังเกต/มองดวยสายตาท่ีตะลึงท่ึง

用法：偏正式；作谓语、宾语；用于取得显著成绩

例句：

• 他的球技令我们对他刮目相看。

• 在这一年的时间里，他的表现让我们刮目相看。

• 虽然现在我的成绩不好，但我相信通过努力，三年后一定能让你们刮目相看。
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9.担当（v）
用法：表接受并负起责任

担当+ n
如：担当重任/责任/要职

例句：

• 我们要做一个勇于担当的人，肩负起我们的责任。

• 我的能力还不够，还不能担当重任。

• 我们每个人都应该要有担当精神。
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10.升职（v）

用法：表提升职位

例句：

• 如果你把这个项目做好了，老板肯定会让你升职加薪。

• 他之所以能够升职，是因为他工作非常努力，给公司带来了效益。

• 我们公司每六个月都会有一次升职的机会。
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11. 秀丽（adj）

用法：表清秀美丽，可形容容貌，也可形容山水风景

如：风景/长相秀丽

例句：

• 这个女孩的长相非常秀丽，很适合穿这种风格的衣服。

• 这里山水秀丽，是旅游的好地方。

• 桂林的风景非常秀丽，让人流连忘返。
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12. 称职（adj）
用法：表思想水平和工作能力都能胜任所承担的职务。

称职的 + 身份职位
如：称职的员工/医生/老师/干部/校长/警察

例句：

• 我们要及时撤换那些不称职的干部。

• 你是一位称职的好母亲。

• 张老师是一位称职的好老师。
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13. 补足（v）
用法：表补充使足数。

例句：

• 今晚你要早点休息，补足你的精神。

• 学校要求你提交信息，补足申请材料。

• 每次去进货时我们都会补足畅销的商品，同时也会购进一些新品。

补充：

• 经过修改和补充，文章的内容更加丰富了。
• 大会结束时，王校长作了补充发言。
• 爸爸身体不好，我要多做好吃的给他补充营养。
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14. 充实（adj/v）
用法：
1. adj  表丰富，充足
（多指内容或人员物力的配合，具体抽象均可用）
如：人员/力量/知识/生活/库存/内容充实

2. v  表使充足，加强
如：充实生活/自己/灵魂

• 今天虽然很辛苦，但是我们感觉很充实。
• 这篇文章语言生动，内容充实。
• 知识能够充实人们空虚的灵魂。
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15. 君子报仇，十年不晚
含义：有志之士为了报仇雪恨不必性急，等待很久也不晚。

说明了品德高尚的人为了报仇懂得忍耐，等待时机再动手。
อยารีบเรงในการแกแคน  แมวาจะรอเปนเวลานาน  ก็ยังไมสายเกินไป
กลาวคือวาการแกแคนตองรูจักอดทน รอจนกวาจะถึงเวลาท่ีเหมะสม
用法：可作宾语、定语、分句；用于劝诫人

例句：

• 小明被坏人污蔑偷东西，但小明现在还找不到证据证明自己没有偷，

朋友安慰小明说：“君子报仇，十年不晚，等我们找到证据再找他们算账。”

• 好朋友被坏人嫁祸入狱，但君子报仇，十年不晚，

我们一定会找到真凶，证明朋友的清白。

• 尽管在这受了很多委屈，但君子报仇，十年不晚，这仇不是不报，而是时候未到。
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语法：

1.以后 VS后来

2.偶然（adv VS adj）

3.却VS而 VS则
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1.以后(n) VS 后来(n/adj)
简单用法：

1. 以后（n）方位词，指现在或所说某时之后的时期。

时间短语/时间段 + 以后
如：开学以后/十月以后/写完作业以后

2. 后来（n/adj） N时间词，指在过去某一时间之后的时间。

后来+句子
adj 属性词，表后到的，后面成长起来的。

如：后人

例句：
• 以后，我们一定要努力学习。
• 九月以后，我们就要上学了，所以在开学之前一定要完成好暑假作业。
• 后来，我们再也没有吵过架。
• 后来，我们逐渐明白了很多事情，也成长了很多。
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注意：“以后”和“后来”的区别

1.“以后”可以单用，也可以作为后置成分；

但“后来”只能单用。只能说“八月以后”,不能说“八月后来”

2.“以后”可以指过去，也可以指将来；

但“后来”只能指将来。

只能说“以后你要注意”，不能说“后来你要注意”。



萱苏南他皇家⼤学⼈⽂学院中⽂专业 ALYSSA MEKKHUM © อ.อลิสา เมฆขํา มรภ. สวนสุนันทา

第⼀学年 综合汉语 5 [CHL3101] ภาษาจีน 5

2. 偶然（adv/adj）บังเอิญ/ไมไดเกิดข้ึนประจํา
简单用法：

1. adj 指事理上不一定要发生而发生的；
超出一般规律的（跟 ตรงกันขามกับ“必然 อยางแนนอน/แนๆ”相对）

如：偶然的事故/因素/事件/机会
2. adv 指偶尔，有时候

偶然 + v
如：偶然看到/听到/知道

例句：
• 这次事故完全是偶然的。
• 这不是偶然的失误 (ความผิดพลาด)，是必然的结果。
• 在这林海深处，连鸟雀也少飞来，只偶然能听到远处的几声鸟鸣。
• 路过这家店的时候，偶然能够看到店主老爷爷在门口喂小狗。
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3.却 (adv) VS 而(conj)VS 则(conj)
1. 却 adv 表转折。相当于“但是”“但”“可是”

2. 而 conj 连接动词、形容词或词组，分句等。

词语/词组 + 而 + 词语/词组
如：温柔而美丽；聪明而勇敢；善良而可爱

3. 则 conj 表示两事在时间上相承。
如：每次按下红色按钮，则会有声音发出。
表因果或情理上的联系。如：物体热则胀，冷则缩。

表对比:

• 这个颜色太深，另外一个颜色则太浅。
用在相同的两个词之间表让步:
• 如：这个东西好用则好用，却不方便携带。
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例句：

• 我辛苦工作赚钱供你上学，你却在网吧玩游戏。

• 我想出去玩，却被妈妈阻止了。

• 我们班的同学搞笑而幽默。

• 学生是祖国的花朵，
而老师是祖国的园丁(คําใชเรียกเปรียบเปรยครูประถมมัธยม)。

• 梅花艳如朝霞，有的粉扑扑的，有的则是红艳艳的，
是显得如此的高雅而不俗气。

• 当你在对面挥手时，我则举起旗帜。

• 你的这个商品好则好，但价格太贵了。



ขอสงวนลิขสิทธิ์ในขอมูลที่ปรากฏในเอกสารนี้

หามมิใหผูใดใชประโยชน ทําซํ้า ดัดแปลง

นําออกแสดงทําใหปรากฏหรือเผยแพรตอสาธารณชน

ไมวาดวยประการใดก็ตาม ลิขสิทธิ์อาจารยอลิสา เมฆขํา
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作业
1. 复习
2. 预习
3. 造句
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SCAN
เข้าดสูไลด์
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